
ENGLISH TRANSLATION 
Time Off to Vote in the July 
15, 2025 Ward 8 Special 
Election 

ጁላይ 15፣ 2025 ዋርድ 8 ልዩ ምርጫ 
ውስጥ ድምጽ ለመስጠት የእረፍት ሰዓት 
ነው 

BOARD OF ELECTIONS የምርጫ ቦርድ 
DISTRICT OF COLUMBIA የኮሎምቢያ ዲስትሪክት 
1871 1871 
JUSTITIA OMNIBUS JUSTITIA OMNIBUS 
TIME OFF TO VOTE ድምጽ ለመስጠት የእረፍት ጊዜ 
READY SET VOTE! ይዘጋጁ ይስተካከሉ ድምጽ ይስጡ! 

EMPLOYEES ሰራተኞች 
District of Columbia law requires employers to post 
this notice, which advises employees of provisions 
for taking paid administrative leave to vote in 
elections held in the District of Columbia and in other 
places where their employees are eligible to vote. 

የኮሎምቢያ ዲስትሪክት ሕግ አሰሪዎች ይህንን ማስታወቂያ እንዲለጥፉ 
ይጠይቃል ይህም የድንጋጌዎች ሰራተኞች በኮሎምቢያ ዲስትሪክት እና 
ድምጽ ለመስጠት ሰራተኞች ብቁ በሚሆኑባቸው ሌሎች ቦታዎች 
በሚከናወኑ ምርጫዎች ድምጽ ለመስጠት አስተዳደራዊ እረፍትን 
እንዲወስዱ ይመክራል። 

This notice must be posted conspicuously at all sites 
where employees report to work or by otherwise 
providing this notice to employees. 

ይህ ማስታወቂያ ሰራተኞች ለመስራት ሪፖርት ባደረጉባቸው በሁሉም 
ጣቢያዎች ላይ በግልጽ መለጠፍ አለበት ወይም ለሰራተኞች ይህንን 
ማስታወቂያ መቅረብ አለበት። 

DATES AND TIMES OF VOTING የድምጽ መስጫ ቀናት እና ሰዓታት 
EARLY VOTING: Friday, July 11 through Monday, 
July 14, 2025  

ቅድመ ድምጽ መስጠት፦ ከዓርብ ጁላይ 11 እስከ ሰኞ ጁላይ 14፣ 
2025  

Early Voting Vote Centers are open from 8:30 A.M. to 
7:00 P.M.  

የቅድመ ድምጽ መስጫ ማዕከላት ከ8:30 A.M. እስከ 7:00 P.M. 
ድረስ ክፍት ናቸው።  

ELECTION DAY: Tuesday, July 15, 2025 የምርጫ ቀን፦ ማክሰኞ ጁላይ 15፣ 2025 
Election Day Vote Centers are open from 7:00 A.M. to 
8:00 P.M. 

የምርጫ ቀን ድምጽ መስጫ ማዕከላት ከ7:00 A.M. እስከ 8:00 
P.M. ድረስ ክፍት ናቸው። 

YOUR RIGHTS: የእርስዎ መብቶች፦ 
District of Columbia law (D.C. Official Code § 1-
1001.07a) allows you, upon your request to your 
employer, to take at least two hours from your 
scheduled working shift to vote: 

የኮሎምቢያ ዲስትሪክት ህግ (D.C. Official Code § 1-
1001.07a) ለአሰሪዎ በሚያቀርቡት ጥያቄ መሰረት፣ ድምጽ ለመስጠት 
መርኃግብር ከወጣልዎት የስራ ተራ ቢያንስ ሁለት ሰዓታት እንዲወስዱ 
ይፈቅድልዎታል፦ 

• in an election held in the District if you are eligible 
to vote in the District; or 

• እርስዎ በዲስትሪክቱ ውስጥ ድምጽ ለመስጠት ብቁ ከሆኑ፣ 
በዲስትሪክቱ ውስጥ የሚከናወን ምርጫ፤ ወይም 

• in an election held in the jurisdiction in which you 
are eligible to vote 

• እርስዎ ለመምረጥ ብቁ በሆኑበት ስልጣን ውስጥ የተከናወነ ምርጫ 

YOUR EMPLOYER MAY: የእርስዎ አሰሪ ሊያደርጉ የሚችሉት፦ 
• require you to submit your request for paid leave 
to vote a reasonable time in advance of the date you 
wish to vote; and 

• ድምጽ መስጠት ከፈለጉበት ቀን አስቀድሞ ድምጽ ለመስጠት 
ምክንያታዊ የሆነ ሰዓትን ለሚከፈልበት እረፍት ጥያቄዎን እንዲያስገቡ 
ሊጠይቅዎት ይችላል፤ እና 

• specify the hours during which you may take paid 
leave to vote, including requiring you to: 

• የሚከተሉትን እንዲያደርጉ መጠየቅን ጨምሮ ድምጽ ለመጠት 
የሚከፈልበት እረፍትን ሊወስዱባቸው የሚችሏቸውን ሰዓታት ሊገልጹ 
ይችላሉ፦ 

• vote during the early voting period for the election; 
or 

• በምርጫው የቅድመ ድምጽ መስጫ ጊዜ ወቅት ድምጽ መስጠት፤ 
ወይም 

• vote at the beginning or end of your working shift, 
whether during early voting on or Election Day 

• በቅድመ ድምጽ መስጫ ወይም የምርጫ ቀን ላይ በስራ መስሪያ ተራ 
መጀመሪያ ወይም መጨረሻ ሰዓት ላይ መምረጥ 

YOUR EMPLOYER MAY NOT: የእርስዎ አሰሪ ሊያደርጉ የማይችሉት፦ 
• interfere with, restrain, or deny any attempt you 
make to take paid leave to vote under the applicable 
law; or 

• በሚመለከተው ህግ መሰረት የሚከፈልበት እረፍት እርስዎ 
ለመውሰድ በሚያደርጉት ማንኛውም ሙከራ ላይ ጣልቃ መግባት፣ 
መገደብ ወይም መከልከል፤ ወይም 

• retaliate against you for taking paid leave to vote 
under the applicable law 

• በሚመለከተው ህግ መሰረት ድምጽ ለመስጠት የሚከፈልበት እረፍት 
በመውሰድዎ በእርስዎ ላይ የበቀል እርምጃ መፈጸም 

For more information, call the DC Board 
of Elections at (202) 727–2194. 

ለበለጠ መረጃ፣ ወደ ዲሲ የምርጫ ቦርድ በ(202) 727–
2194 ላይ ይደውሉ። 

Time Off to Vote Employees 62025.indd 1 ሰራተኞች ድምጽ ለመስጠት የእረፍት ሰዓት ነው 62025.indd 1 
6/11/25 10:31 AM 6/11/25 10:31 AM 

 


	የድምጽ መስጫ ቀናት እና ሰዓታት
	DATES AND TIMES OF VOTING
	የእርስዎ መብቶች፦
	YOUR RIGHTS:
	የእርስዎ አሰሪ ሊያደርጉ የሚችሉት፦
	YOUR EMPLOYER MAY:

